
м. Полтава

Договір купівлі-продажу №

» ' ? / І ? Ґ * 2020 року

Бюджетно-фінансове управління виконавчого комітету Полтавської міської ради, далі 
-  Покупець, в особі В.о. начальника управління Кустолян Тетяни Сергіївни, що діє на підставі 
Положення про управління та на підставі розпорядження міського голови № 884 від 18.12.2020, з 
однієї сторони, та Товариство з обмеженою відповідальністю «Індустріальні системи 
автоматизації», далі -  Продавець, в особі директора Звягольського Миколи Володимировича, який 
(яка) діє на підставі Статуту, з іншої сторони, разом - Сторони, а кожен окремо -  Сторона, за 
результатами проведеної спрощеної закупівлі (Ідентифікатор закупівлі І)А-2020-12-01-008429-Ь) 
уклали цей Договір купівлі-продажу (далі - Договір), про таке:

1. Предмет Договору
1.1. Продавець зобов’язується передати Покупцю у власність товар
ДК 021:2015 30210000-4 Машини для обробки даних (апаратна частина) (персональний 

комп'ютер у зборі, потоковий сканер), асортимент, найменування, технічні характеристики, 
кількість та ціна якої визначається згідно специфікації, яка є Додатком № 1 до цього Договору, далі 
Товар, а Покупець зобов’язується прийняти Товар і оплатити його в порядку та на умовах цього 
Договору.

1.2.Продавець гарантує, що Товар є новим, належить йому на праві власності та не перебуває 
під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави та іншим засобом забезпечення 
виконання зобов’язань перед будь-якими фізичними та/або юридичними особами, державними 
органами і державою, а також не є предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, 
передбаченого чинним законодавством України.

1.3.Продавець зобов’язується передати Товар гарантійні умови на Товар визначаються у 
нормативно-технічних документах згідно яких виготовлено Товар (ГОСТ, ДСТУ, ТУ тощо).

1.4.Постачальник гарантує, що Товар є новим, належить йому на праві власності та не 
перебуває під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави та іншим засобом 
забезпечення виконання зобов’язань перед будь-якими фізичними та/або юридичними особами, 
державними органами і державою, а також не є предметом будь-якого іншого обтяження чи 
обмеження, передбаченого чинним законодавством України.

2. Якість Товару
2.1. Товар, що передається за цим Договором, відповідає технічним умовам тендерної 

документації, вимогам чинних нормативно-технічних документів щодо загальної безпечності 
нехарчової продукції, електромагнітної сумісності тощо, має сертифікати/декларації відповідності, 
висновки санітарно-гігієнічної експертизи, технічний паспорт чи інший документ, що його 
замінює, а також інструкцію з експлуатації за Товаром.

2.2. Продавець гарантує якість поставленого Товару (в т.ч. його монтажу і налаштування 
програмних компонентів) та можливість експлуатації (використання) за призначенням протягом 
гарантійного строку, який визначається відповідно характеристики та специфіки товару, але не 
менше строку дії гарантії виробника (далі -  гарантійний строк).

2.3. Початком перебігу гарантійного строку вважається день підписання Покупцем акта 
приймання-передачі поставленого Товару.

2.4. Продавець відповідає за усі недоліки (дефекти), виявлені у поставленому Товарі 
протягом гарантійного строку, якщо не доведе, що недоліки виникли після його передачі 
Покупцеві внаслідок неправильної експлуатації (використання), дій третіх осіб, випадку або 
непереборної сили.



2.5. Якщо протягом гарантійного терміну у Товарі почнуть проявлятися недоліки (дефекти), 
Продавець зобов’язується у 14-денний строк з дня отримання претензії від Покупця безоплатно 
усунути ці недоліки, а у разі неможливості їх усунення - замінити на товар аналогічної моделі 
(розміру, модифікації). Всі витрати, пов’язані з усуненням недоліків товару неналежної якості несе 
Продавець.

3. Ціна Договору
3.1 Ціна цього Договору становить 198 900,00 грн. (сто дев'яносто вісім тисяч 

дев'ятсот гривень 00 копійок) з урахуванням ПДВ.

3.2. Ціна Товару згідно Договору включає в себе вартість тари та упаковки Товару, 
всі обов’язкові платежі, що сплачуються Продавцем, вартість доставки Товару до місця 
доставки, вартість страхування, навантаження, розвантаження та всі інші витрати 
Продавця пов’язані з виконанням цього Договору.

3.3. Обсяги закупівлі Товару можуть бути зменшені залежно від реального 
фінансування видатків.

3.4.
4. Порядок здійснення оплати

4.1. Розрахунки за Товар здійснюються в разі наявності та в межах бюджетних 
асигнувань шляхом перерахування грошових коштів на розрахунковий рахунок Продавця 
протягом 3-х банківських днів з моменту з моменту отримання Товару, на підставі 
належно оформлених первинних документів (товарно-транспортної накладної, видаткової 
накладної, рахунку), наданих Покупцем при оформленні доставки.

4.2. Форма розрахунків: безготівкова.
4.3. Усі розрахунки між Сторонами здійснюються в національній валюті України.
4.4. Моментом здійснення оплати за кожну окрему партію Товару вважається дата 

перерахування Покупцем грошових коштів на банківський рахунок Продавця.
4.5. У разі затримки бюджетного фінансування та /або затримки здійснення 

платежів не з вини Покупця, розрахунок за поставлений Товар здійснюється протягом 5 
(п’яти) банківських днів з дати отримання Покупцем бюджетного фінансування закупівлі 
на свій реєстраційний рахунок та/або можливості здійснити платежі.

5. Доставка товару
5.1. Доставка здійснюється у строк -  до 28” грудня 2020 року. Доставка Товару

здійснюється Продавцем за адресою:
36000, м. Полтава, вул. Соборності, 36
5.2. Поставка Товару здійснюється згідно з правилами INCOTERMS в редакції 

2010 р. на умовах DDP місце доставки визначене п.5.2. Договору.
5.3. Перехід права власності на Товар відбувається після його фактичної передачі 

на підставі належно оформлених первинних документів (товарно-транспортної 
накладної, видаткової накладної, рахунку) Покупцю але в будь-якому разі виключно 
після належного прийняття Покупцем Товару по якості, комплектності та кількості.

5.4. Видаткова накладна, акт приймання-передачі Товару, рахунок та/або інший 
документ, який підтверджує факт передачі Товару від Продавця до Покупця, в 
обов’язковому порядку має містити код УКТЗЕД для кожного найменування товару 
(продукції).

5.6 Продавець несе всі ризики щодо втрати чи пошкодження Товару до 
моменту передачі його Покупцю.

5.7 Передача Товару від Продавця Покупцю здійснюється на підставі 
належним чином оформленої довіреності, виданої вповноваженому представникові 
Покупця з обов’язковим складанням і підписанням Сторонами відповідних документів.

5.8 Доставка Товару здійснюється в упаковці (пакування), яка повинна 
відповідати вимогам зазначеним у нормативно-технічних документах згідно яких



виготовлено Товар (ГОСТ, ДСТУ, ТУ тощо). Упаковка у будь-якому випадку повинна 
бути придатна для транспортування Товару і такій, що відповідає встановленим в Україні 
стандартам та/або технічним умовам і забезпечує, за умови належного поводження з 
вантажем, схоронність Товару під час транспортування, розвантаження та збереження.

5.9 Маркування Товару повинно відповідати вимогам зазначеним у 
нормативно-технічних документах згідно яких виготовлено Товар (ТОСТ, ДСТУ, ТУ 
тощо). При маркуванні Товару у будь-якому випадку повинно бути зазначено, зокрема, 
назва виготовленої Товару, кількість, виробник, дата виготовлення та інша інформація, 
що обов’язково зазначається для даного виду Товару.

5.10. У випадку виявлення невідповідності поставленого Товару вимогам щодо 
її кількості, якості, комплектності або іншим вимогам передбаченим цим Договором, 
Покупець має право зупинити приймання Товару та направити Продавцю повідомлення 
із зазначенням часу та місця для прибуття представником Продавця з метою проведення 
спільного приймання Товару (у випадку, якщо прийомка проводиться за відсутності 
представника Продавця). Повідомлення має бути направлено за допомогою засобів 
поштового та/або електронного (електронна пошта) зв’язку за реквізитами визначеними 
в розділі 14 Договору, не пізніше ніж за дві доби до запланованої дати продовження 
прийомки Товару.

5.11. Порядок прийому та методи перевірки (контролювання) Товару 
визначаються у нормативно-технічних документах згідно яких виготовлено Товар 
(ТОСТ, ДСТУ, ТУ тощо) та які можуть бути зазначені у специфікації, яка є Додатком № 1 
до цього Договору.

5.12. У разі виявлення невідповідності асортименту, кількості Товару при 
прийманні, Продавець в погоджений строк, але не пізніше 10 (десяти) календарних днів 
з моменту складення відповідного Акту та направлення Покупцем відповідного 
повідомлення Продавцю, здійснює за свій рахунок доставку недопоставлено!' або заміну 
невідповідної асортименту партії Товару.

5.13. У випадку виявлення дефектів Товару (у тому числі прихованих) та не 
відповідності якості Товару вимогам визначеним цим Договором протягом гарантійного 
строку Покупець має право пред’явити Продавцю претензію. Продавець на підставі 
претензії в погоджений строк, але не більше 14 (чотирнадцяти) календарних днів з 
моменту направлення Покупцем відповідної претензії Продавцю, здійснює власними 
силами та за свій рахунок заміну дефектного Товару на якісну, або усуває виявлені 
дефекти.

5.14. Порушення умов щодо характеристик (технічних характеристик) Товару, 
вимог до матеріалів (сировини) виробництва Товару, упаковки (пакування), маркування, 
транспортування, зберігання зазначеним у нормативно-технічних документах згідно 
яких виготовлено Товар (ТОСТ, ДСТУ, ТУ тощо) є порушенням Продавцем щодо якості 
Товару та підставою для відмови в прийманні Товару Покупцем.

6. Права та обов'язки Сторін
6.1. Покупець зобов’язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати кошти за поставлений Товар;
6.1.2. Приймати поставлений Товар у порядку та строки, визначені Договором.
6.2. Покупець має право:
6.2.1. Контролювати поставку Товару у терміни, встановлені цим Договором.
6.2.2. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та загальну вартість цього Договору залежно від 

реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього 
Договору шляхом складання та підписання додаткової угоди.

6.2.3. Повернути накладну (накладні) Постачальнику без здійснення оплати, у разі 
неналежного оформлення документів, зазначених у пункті 4.2 розділу IV цього Договору 
(відсутність печатки, підписів тощо).



6.2.4. У разі виявлення в Товарі недоліків відмовитися від його приймання та вимагати від 
Постачальника його заміни на Товар належної якості протягом 24 годин після складання акту за 
участю представників Сторін.

6.2.5. Вимагати відшкодування завданих Покупцю збитків, зумовлених порушенням 
Постачальником умов цього Договору.

6.2.6. Інші права. У разі недостатнього фінансування проводити закупівлю не на всю суму, 
заявлену в Договорі.

6.2.7. У разі порушення Постачальником порядку та строків доставки Товару, його кількості 
та якості, а також при зміні Постачальником в односторонньому порядку умов Договору чи 
відмови від виконання Договору Покупець, в односторонньому порядку, має право:

відмовитися від подальшого виконання зобов’язань Постачальником за Договором;
достроково розірвати Договір, повідомивши про це Постачальника у строк 5 (п’яти) робочих 

днів з дня настання таких підстав.
6.3. Постачальник зобов’язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку Товару в асортименті, у строки (час) та місце, що вказане в 

замовленні Покупця.
6.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам, встановленим розділом 

II цього Договору.
6.3.3. Передати Покупцю Товар в упаковці (тарі) підприємства-виробника, з належним 

маркуванням, документами, що підтверджують їх якість та безпечність, з дотриманням інших 
вимог розділу II Договору.

6.3.4. Здійснювати поставку Товару та його розвантаження своїми силами у кожен заклад, 
зазначений у замовленні Покупця.

6.3.5. Передати Покупцю Товар, на який встановлено строк придатності до використання, з 
таким розрахунком, щоб він міг бути використаний за призначенням до спливу цього строку.

6.3.6. У разі поставки Товару неналежної якості, після складання акту за участю 
представників Сторін, замінити його на Товар належної якості протягом 24 годин.

6.3.7. Не пізніше дати укладення Договору надати Замовнику забезпечення виконання 
договору.

6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар.
6.4.2. На дострокову поставку Товару за письмовим погодженням з Покупцем.
6.4.3. На підставі ст.12 Цивільного кодексу України Постачальник має право відмовитись від 

майнових прав на частину вартості Товару.

7. Відповідальність сторін
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором, Сторони 

несуть відповідальність, передбачену законами та Договором.
7.2. У разі затримки поставки Товару Постачальник сплачує Покупцю штраф у розмірі 5% 

(п’яти відсотків) від ціни Договору за кожен день затримки прострочення поставки Товару за 
Договором.

7.3 У разі виявлення істотних недоліків в Товарі, які не могли бути виявлені в момент 
приймання Товару, Покупець має право виставити претензію по якості Товару протягом 10 днів з 
моменту поставки Товару. При цьому Постачальник зобов’язаний, за власний рахунок, здійснити 
заміну неякісного Товару або допоставку аналогічних товарів належної якості протягом 3 (трьох) 
днів із дати отримання відповідної претензії від Покупця, за умови погодження Постачальника із 
претензією, або з дати отримання Постачальником висновку експертизи, проведеної відповідно до 
п 5.10 Розділу V Договору.

7.4. У разі підтвердження за висновком експертизи поставки неякісного Товару, проведеної в 
порядку 5.10 Розділу V Договору, Постачальник зобов’язаний сплатити Покупцю штрафні санкції 
у розмірі 10% (десяти відсотків) від загальної вартості неякісного Товару, а також пеню за 
порушення термінів постачання Товару, якість якого має відповідати умовам Договору. Розмір пені 
дорівнює розміру подвійної облікової ставки НБУ, яка діяла на момент нарахування пені, від 
вартості непоставленого якісного Товару за кожен день порушення термінів постачання.



7.5. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторону, яка їх сплатила, від виконання прийнятих 
зобов’язань за Договором.

8. Обставини непереборної сили
8.1 Сторони цього Договору звільняються від відповідальності за невиконання або 

неналежне виконання зобов’язань у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували 
під час укладання Договору, виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійні природні 
явища надзвичайної сили, ембарго, блокади, епідемія, війна тощо), якщо ці обставини вплинули на 
виконання цього Договору.

8.2 Сторона, яка не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин 
непереборної сили, повинна повідомити іншій Стороні про їх настання/припинення і досягти 
домовленості щодо продовження термінів виконання зобов’язань або припинення дії Договору. 
Настання обставин непереборної сили повинно бути підтверджено довідкою (сертифікатом) 
Торгово-промислової палати чи документами інших компетентних органів, що уповноважені 
посвідчувати обставини непереборної сили відповідно до чинного законодавства України.

8.3 Якщо ці обставини будуть продовжуватися більше 3-х (трьох) місяців, кожна із Сторін в 
установленому порядку має право розірвати цей Договір в односторонньому порядку без 
укладання додаткової угоди, повідомивши (письмово) про це іншу Сторону за 15 (п’ятнадцять) 
календарних днів до його розірвання, зазначивши дату розірвання у повідомленні.

9. Вирішення спорів
9.1 Сторони вирішують усі спори, що виникають у зв'язку з виконанням цього Договору або 

мають відношення до нього, шляхом переговорів.
9.2 Якщо Сторони неспроможні вирішити спори або суперечності, що виникають з цього 

Договору або мають відношення до нього, шляхом переговорів та консультацій, то такі спори або 
суперечності вирішуються у судовому порядку.

9.3 Усі спори між Сторонами, з яких не було досягнуто згоди, вирішуються відповідно до 
чинного законодавства України.

10. Строк дії Договору
10.1 Цей Договір набирає чинності з моменту підписання Сторонами, скріплення печатками 

Сторін і діє до 31 грудня 2020 року включно, але в будь-якому випадку до повного виконання 
Сторонами своїх зобов’язань в частині розрахунків.

11. Інші умови
11.1 Цей Договір укладається при повному розумінні Сторонами його умов та термінології 

українською мовою і підписується у двох автентичних примірниках, що мають однакову юридичну 
силу, - по одному для кожної із Сторін.

11.2 Умови цього Договору мають однакову зобов’язальну силу для Сторін і можуть бути 
змінені за взаємною згодою Сторін, з обов’язковим укладанням Додаткової угоди протягом строку 
дії Договору .

11.3 Жодна з Сторін не має права передавати свої права та обов’язки за цим Договором третій 
стороні без письмової згоди другої Сторони.

11.4 Виправлення у тексті даного Договору не допускаються, а у випадках їх внесення не 
мають юридичної сили.

12. Додатки
12.1. Додаток № 1 -  Специфікація.



13. Місцезнаходження та банківські реквізити Сторін

13.1. Сторони зобов’язуються протягом 5 (п’яти) робочих днів письмово повідомляти одна 
одну у випадках зміни відомостей, вказаних в розділі 13 цього Договору, а у разі неповідомлення 
несуть ризик настання пов’язаних із цим несприятливих наслідків.

ПОКУПЕЦЬ
Бюджетно-фінансове управління 
виконавчого комітету Полтавської 
міської ради
36000, м. Полтава, 
вул. Соборності,36 
т./ факс (0532)56-33-68
р/р и а  щ с т  р з  т і £>з у
в ДКСУ м. Київ 
код ЄДРПОУ 02315340

Г / /

ПРОДАВЕЦЬ 
Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Індустріальні системи автоматизації»
Юридична та Фактична адреса, банківські 
реквізити:
36039, м. Полтава, вул. Коцюбинського, 2а
р/р ПА 143348510000000026008115076
в ПАТ «ПУМБ», м. Київ
МФО 334851
Код ЄДРПОУ 34612093

/ М.В. Звягольський


